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Ten geleide

Thomas Kempis is Thomas Hemerken, geboren in 
Kempen, vermoedelijk rond 21 december 1380. Na zijn 
studie in Deventer (1392-1399) is hij op 29 september 
1399 ingetreden in het klooster Sint-Agnietenberg bij 
Zwolle. Daar leefde hij tot zijn dood op 1 mei 1471, ruim 
90 jaar oud. Hij schreef er ook zo’n vijftig eigen wer-
ken. Zijn beroemdste werk is De imitatie van Christus, 
dat bestaat uit vier boeken, die hij voltooide tegen 1425. 
Dit is sindsdien het meest verspreide en geliefde boek 
geworden na de Bijbel.

Hier wordt een nieuwe, verbeterde vertaling aan-
geboden, zonder verdere toelichting of voetnoten, zodat 
de lezer zelf het boek kan ontdekken in zijn zuiverste 
vorm. Wie meer wil weten over Thomas’ leven en werk, 
verwijzen wij naar de jubileumeditie: Thomas Kempis, 
De imitatie van Christus, vertaald en ingeleid door Frank 
De Roo, 2024. Daarin worden onder andere ook de tallo-
ze citaten toegelicht die Thomas verwerkte in zijn boek.

Dit boek is heel geschikt om over te mediteren. 
Elke zin nodigt uit tot bezinning. Daarom is het goed 
om niet meer dan één hoofdstuk per dag te lezen. Lees 
langzaam, overweeg elk woord, laat de betekenis goed 
doordringen. Sommige zinnen zullen je meer treffen 
dan andere: door deze te memoriseren, kun je er later 
tijdens de dag over mediteren. Laat het ook niet alleen 
bij lezen en mediteren, maar probeer het ook uit, breng 
het in praktijk: zo kun je voor jezelf de buitengewone 
waarheid en efficiëntie van dit kostbare boek ontdekken.

De uitgever
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15

Voorwoord

De menselijke natuur verandert niet, ze blijft altijd de-
zelfde: zwak en ijdel, vol verlangens en angsten, tegen-
strijdig, wisselvallig, weinig bewust en weinig verlicht, 
is ze toch altijd op zoek naar vervulling en vrede. Daar-
om blijft De imitatie van Christus ook altijd actueel: 
omdat ze zich richt tot ‘de mens’, en met veel prakti-
sche raad de weg toont naar zelfkennis en zekerheid.

‘Dat boek is subliem, en hij die dat schreef moet wel een 
man naar Gods hart zijn geweest’; zo schreef Vincent 
van Gogh over De imitatie van Christus. En niet alleen 
Van Gogh werd gegrepen door de veranderende kracht 
en de spirituele rijkdom van Thomas’ geschrift: mil-
joenen mensen hebben het in hun hart gesloten, waar-
onder tal van beroemde heiligen en schrijvers, zoals 
Ignatius van Loyola en Teresa van Avila, Theresa van 
Lisieux en Titus Brandsma, Padre Pio en Don Bosco, 
Franciscus van Sales en Vincent de Paul, Louis-Marie 
de Montfort en Filippus Neri, Pierre Corneille en Joost 
van den Vondel, Aleksandr Poesjkin en Willem Kloos, 
Honoré de Balzac en Samuel Beckett, George Eliot en 
Umberto Eco, Jean-Jacques Rousseau en Søren Kier-
kegaard, Swami Vivekananda en Jiddu Krishnamurti, 
Lev Tolstoj en Nikolaj Gogol, Agatha Christie en Oscar  
Wilde, Carl Jung en Dag Hammarskjöld – om er slechts 
enkelen te noemen.

Theresa van Lisieux schreef: ‘Dit kleine boek verliet me 
nooit, in de zomer in mijn zak, en in de winter in mijn 
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mouw. Ik kende bijna alle hoofdstukken vanbuiten.’ Don 
Bosco getuigde: ‘Dit kleine, grootse boek bevat in één en­
kele regel meer wijsheid dan de dikke delen van de antieke 
schrijvers.’ Vincent van Gogh noemde het ‘een heerlijk 
boek, dat veel licht geeft’. Honoré de Balzac stelde dat het 
‘onmogelijk is om niet gegrepen te worden door de Imi­
tatie’; hij noemde het ‘een betrouwbare vriend’, en ‘het 
Evangelie, vertaald en aangepast aan alle tijden’. George 
Eliot getuigde: ‘Dit kleine, ouderwetse boek, waarvoor 
je maar zes stuivers hoeft te betalen in een boekenstalle­
tje, verricht tot op de dag van vandaag wonderen en ver­
andert bittere wateren in zoetheid; terwijl dure preken 
en nieuw uitgegeven verhandelingen alles bij het oude 
laten.’ De Lamartine schreef: ‘De imitatie van Christus 
bevat op zich meer filosofie en poëzie, dan al die dichters 
en filosofen.’ Shailer Mathews verklaarde: ‘Iemand die 
nooit onder de invloed hiervan is gekomen, heeft iets ge­
mist waardoor hij nederiger zou zijn geworden en meer 
ambitieus voor een zuiver leven.’ Nikolaj Gogol beval al 
zijn vrienden aan om het dagelijks te lezen, en erover te 
mediteren. Robertus Bellarminus getuigde: ‘Ik heb dit 
werkje vanaf mijn jeugd tot in mijn oude dag vaak gele­
zen en herlezen, en het heeft mij steeds nieuw geschenen.’ 
John Wesley schreef: ‘Een ernstige geest zal hier nooit 
genoeg van krijgen, ook al herleest men het duizend keer.’

Wat nog meer te vertellen over dit goddelijk boek? Tho-
mas toont iedereen de weg naar een directe relatie met 
God. Terloops is hij ook een groot Bijbelleraar door de 
talloze citaten die hij verweeft in zijn tekst. Bovenal is 
hijzelf een meester in het schrijven van pakkende zin-
nen. Enkele voorbeelden: ‘Zonder liefde baat een uiter­
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lijk werk niets, maar om het even wat uit liefde wordt 
gedaan, hoe klein en verachtelijk het ook mag zijn, wordt 
geheel vruchtbaar.’ ‘Hoe snel gaat ’s werelds roem voor­
bij!’ ‘Stoor je niet aan het gezag van de schrijver, of hij 
nu van geringe of grote geleerdheid getuigt, maar laat 
de liefde voor de zuivere waarheid jou trekken tot lezen. 
Vraag niet wie dit gezegd heeft, maar let op wat er gezegd 
wordt.’

Zijn zinnen blijven hangen en leiden tot verdieping en 
verbetering. Het gaat echter om meer dan wat losse 
spreuken. De imitatie van Christus blijkt uiteindelijk 
een complete samenvatting te zijn van de christelijke 
leer en wijsheid, echter zonder veel theorie of dogma’s, 
maar louter met het oog op de praktische toepassing 
in het dagelijks leven. Twee veelgeprezen eigenschap-
pen zijn dan ook de eenvoud en doeltreffendheid. Door 
de eenvoudige stijl is het goed te begrijpen, ook al is 
het zeer diep. Bovendien is het zeer effectief: wie dit in 
praktijk brengt, gaat snel vooruit.

Thomas is niet alleen een origineel schrijver, hij is ook 
een uitstekend latinist. Zijn gevarieerde woordenschat 
is indrukwekkend, zonder dat hij ooit zijn toevlucht 
neemt tot gewichtige woorden. Het spel met beelden 
en klanken maakt dit al tot poëtisch proza. Dit wordt 
bekroond door een ritmische stijl, die Cicero zelf de 
loef afsteekt. Dit virtuoze taalgebruik recht doen in een 
vertaling, is helaas onmogelijk. Een groot kenmerk van 
het origineel is echter ook de eenvoud en helderheid. 
Het voornaamste doel van de vertaling is daarom even 
helder en eenvoudig te blijven. Daarnaast is echter ge-
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tracht om toch ten minste hier en daar ook iets te be-
waren van de vele stijlfiguren, zoals het ritme en rijm, 
de alliteraties en assonanties, de anaforen en inclusies.

Waarom echter een nieuwe vertaling maken, als er al 
zoveel vertalingen zijn? Hadden wij dan niet een oude 
vertaling kunnen nemen en die wat opkalefateren? Als 
dit zo een belangrijk boek is, heeft de lezer echter ook 
recht op de best mogelijke vertaling. Bovendien is ook 
in het Nederlands ruimte voor meerdere vertalingen 
– in het Engels en Italiaans zijn zelfs tientallen edities 
tegelijk beschikbaar – zodat ieder kan bediend worden 
naar eigen smaak. De ene verkiest misschien een vlotte 
bewerking, terwijl een ander de voorkeur geeft aan een 
klassieke, trouwe vertaling, en een derde leest graag 
meerdere verschillende vertalingen. Door een nieuwe 
vertaling te maken, konden ook enkele oude fouten 
verbeterd worden. Zoals al aangestipt, is ook veel bij-
komende aandacht besteed om de poëtische stijl van 
het origineel te bewaren. En niet alleen in de inhoud en 
stijl, maar ook in de vorm is de grootste getrouwheid 
nagestreefd. Zo wordt voor het eerst ook de indeling in 
alinea’s toegepast, zoals Thomas zelf heeft aangeduid 
in zijn manuscript. Dit geeft immers toch meer inzicht 
waar hijzelf de nadruk op wilde leggen. Zelfs de plaats 
van zijn interpunctie is zoveel mogelijk behouden; 
hiermee geeft hij aanwijzingen voor een ritmische le-
zing, en waar men even kan stilstaan bij de inhoud, om 
hierover na te denken. Als laatste, maar daarom niet 
minder belangrijk, is ook de volgorde van de boeken 
behouden zoals bij Thomas: met het boek over het sa-
crament op de derde plaats. Traditioneel kreeg dit deel 
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vaak de laatste plaats. De lezer kan uiteraard de boeken 
lezen in de volgorde die hij of zij verkiest. Door dit boek 
vaak te herlezen, zul je hierin ook steeds nieuwe dingen 
blijven ontdekken. Het belangrijkste is uiteindelijk dat 
we het ook toepassen in ons leven, en de waarheden 
die we erkennen, ook ten uitvoer brengen. ‘Veel doet, 
wie veel liefde heeft’, zegt de zalige Thomas. Met nede-
righeid, geduld en toewijding, en met Gods liefde en 
genade, zul je alles te boven komen, en boven jezelf uit-
stijgen.

De vertaler
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